
SPECIAL LINE'"! BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH - SPECIAL LINE
BRASS RIFLE BRUSH 416 CALIBER 3 PACK

If you or your customer has one of those guns that drives tacks or knocks down
birds every time, the slight extra cost of our Special Line brushes is well worth it
to eliminate any chance of the cleaning brush’s shank putting a scratch in that
all-important barrel. The Brass shank is one-piece, looped and wound, (not two,
twisted together and chopped off). The coupling is no-scratch Brass. The bristles
are the best, phosphor, bronze scrubbing wire for long life and thorough cleaning.
SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Shank: Brass, looped and wound. Overall
Length: 3.27” (8.3cm) 20 Caliber Threads: 5-40 Male All other Caliber Theads:
8-32 Male NOTE: 22 Caliber bore brush with 8-36 thread fits military M16
cleaning rods only.

Attributes

Name: SPECIAL LINE BRASS RIFLE BRUSH 416 CALIBER 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084405040
Mfr. No.:
Caliber: 416 Caliber (.416)
Qty: -
Style: Rifle
Quantity: 3
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806032378

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Diese
Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie alle Informationen
sorgfältig durch, um mögliche Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Lagern Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie die Bürste nur für die angegebenen Kaliber (416 Kaliber).
Achten Sie darauf, die Bürste nicht mit übermäßigem Druck zu verwenden, um Kratzer im Lauf zu vermeiden.
Tragen Sie bei der Verwendung der Bürste geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille.
Halten Sie die Bürste von offenen Flammen und extremen Temperaturen fern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie die Bürste verwenden.
Überprüfen Sie, ob die Bürste für Ihr spezifisches Kaliber geeignet ist.

Verwendung:

Führen Sie die Bürste vorsichtig in den Lauf ein.
Bewegen Sie die Bürste langsam und gleichmäßig hin und her, um Ablagerungen zu entfernen.
Nach der Verwendung reinigen Sie die Bürste gründlich und lagern Sie sie an einem trockenen Ort.

Nach der Verwendung:

Überprüfen Sie die Bürste auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Entsorgen Sie die Bürste gemäß den örtlichen Vorschriften, falls sie nicht mehr verwendet werden
kann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfälle.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, bringen Sie es zu einer geeigneten Sammelstelle für
gefährliche Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren
Händler. Achten Sie darauf, dass alle Produkte in der EU über einen Kontaktpunkt verfügen, um Sicherheitsanfragen
zu bearbeiten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle relevanten Sicherheitsmaßnahmen einhalten.
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Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. This product is designed to
provide optimal cleaning for your rifle while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always use the bore brush in accordance with the manufacturer's instructions to avoid accidents and injuries.
Inspect the bore brush before each use. Do not use if damaged.
Keep the bore brush out of reach of children and vulnerable individuals.
Ensure that your workspace is clean and free from obstructions to prevent accidents.
Follow all local laws and regulations regarding the use and maintenance of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the barrel.
Always ensure that the firearm is unloaded before using the bore brush.
Use protective eyewear to shield your eyes from any debris that may be dislodged during cleaning.
Do not use the bore brush on a firearm that is still hot from use; allow it to cool down first.
If you notice any unusual wear or damage to the brush, discontinue use immediately.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including the bore brush, cleaning rod, and cleaning solution if
needed.

Installation:

Attach the bore brush to the cleaning rod. For 416 caliber, use the 832 male thread.
Ensure a secure fit to prevent the brush from detaching during use.

Usage:

Insert the bore brush into the barrel from the chamber end.
Gently push the brush through the barrel in a straight motion, avoiding any twisting or turning.
Pull the brush back out of the barrel, repeating the process as necessary.
Clean the brush after use to maintain its effectiveness and longevity.

PostCleaning:

Inspect the bore and ensure no debris remains.
Store the bore brush in a safe, dry place away from children.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush responsibly when it has reached the end of its life cycle.
Follow local regulations for the disposal of metal products.
Do not dispose of the bore brush in regular household waste.

Contact Information for Further Support



If you have any questions or need further assistance regarding the use of the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE
BORE BRUSH, please refer to the manufacturer's contact information available on the product packaging or website.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience for your rifle.
Thank you for your attention to safety and responsible firearm maintenance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Cepillo de Cañón de Latón de la Línea Especial de BROWNELLS. Este producto está diseñado
para ofrecer una limpieza eficaz de tu arma de fuego, garantizando que se mantenga en condiciones óptimas. Sin
embargo, como con cualquier herramienta, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el cepillo.
Mantén el cepillo fuera del alcance de los niños y mascotas.
Utiliza el cepillo únicamente para su propósito previsto: limpieza de cañones de rifles.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso. Si observas daños, no lo uses.
No utilices el cepillo si no estás familiarizado con el manejo seguro de armas de fuego.
Siempre sigue las normativas y leyes locales relativas al uso de armas de fuego y su limpieza.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles fragmentos o residuos durante la limpieza.
Asegúrate de que el arma esté descargada y segura antes de comenzar la limpieza.
No fuerces el cepillo en el cañón. Debe deslizarse suavemente.
Limpia el cepillo regularmente para evitar la acumulación de residuos que puedan afectar su rendimiento.
Almacena el cepillo en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y la corrosión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Arma:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Retira el cargador y verifica que no haya municiones en la recámara.

Conectar el Cepillo:

Atornilla el cepillo al vástago de limpieza. Asegúrate de que esté bien ajustado.
Si utilizas un adaptador, asegúrate de que sea compatible con el calibre de tu arma.

Limpieza del Cañón:

Inserta suavemente el cepillo en el cañón desde la parte posterior.
Mueve el cepillo hacia adelante y hacia atrás varias veces, asegurándote de cubrir toda la longitud del
cañón.
Retira el cepillo y limpia cualquier residuo visible.

Finalización:

Inspecciona el cañón para asegurarte de que esté limpio y sin obstrucciones.
Vuelve a montar el arma solo cuando estés seguro de que está completamente limpia y seca.

Instrucciones de Eliminación
El cepillo de limpieza de latón es un producto duradero. Sin embargo, si necesitas desecharlo, asegúrate de
hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos metálicos y asegúrate de reciclar siempre
que sea posible.
No tires el cepillo en el desagüe o en el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre seguridad o para reportar productos inseguros, por favor consulta las autoridades locales o la
plataforma de Seguridad de Productos de la UE. Es importante que todos los productos tengan un contacto para
abordar inquietudes relacionadas con la seguridad.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Siguiendo estas instrucciones, puedes disfrutar de la limpieza de
tu arma de forma segura y efectiva.
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Guide de sécurité pour la brosse de nettoyage en
laiton SPECIAL LINE

Introduction
Merci d'avoir choisi la brosse de nettoyage en laiton SPECIAL LINE. Ce produit est conçu pour offrir un nettoyage
efficace de votre arme à feu tout en minimisant les risques de dommages. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité afin d'assurer une utilisation sûre et efficace.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que la brosse est utilisée uniquement pour le nettoyage d'armes à feu conçues pour le calibre
416.
Ne laissez jamais la brosse à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez toujours l'état de la brosse avant utilisation. Si elle est endommagée, ne l'utilisez pas.
Ne mélangez pas les produits de nettoyage. Utilisez uniquement des solutions recommandées pour votre
arme.
Suivez les instructions spécifiques de votre arme pour le nettoyage et l'entretien.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez toujours des lunettes de sécurité lors du nettoyage de votre arme à feu.
Ne forcez pas la brosse dans le canon. Cela pourrait endommager la brosse ou l'arme.
Évitez de toucher la brosse avec vos mains nues après l'avoir trempée dans un produit de nettoyage.
Ne nettoyez jamais une arme chargée. Assurezvous qu'elle est déchargée avant de commencer le nettoyage.
Ne laissez pas la brosse dans le canon plus longtemps que nécessaire pour éviter des obstructions.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation:

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris des gants, des lunettes de sécurité et le produit de
nettoyage approprié.

Installation de la brosse:

Vissez la brosse sur la tige de nettoyage en s'assurant qu'elle est bien fixée.
Pour les tiges de nettoyage militaires M16, utilisez la brosse de 22 Calibre avec filetage 836.

Utilisation:

Insérez la brosse dans le canon de l'arme.
Effectuez des mouvements de vaetvient doux et réguliers pour nettoyer le canon.
Rincez la brosse après utilisation et laissezla sécher.

Rangement:

Rangez la brosse dans un endroit sec et hors de portée des enfants.
Évitez de stocker la brosse dans des environnements humides ou exposés à des produits chimiques.

Instructions d'élimination
Disposez de la brosse conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas la brosse dans des lieux non autorisés.
Consultez les services de gestion des déchets de votre région pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat au cas où vous auriez besoin de la présenter.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre brosse de
nettoyage en laiton SPECIAL LINE. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pennello per
Canna di Fucile in Ottone

Introduzione
Grazie per aver scelto il nostro Pennello per Canna di Fucile in Ottone della Special Line. Questo prodotto è
progettato per garantire una pulizia efficace e sicura delle canne delle armi da fuoco. È fondamentale seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero la pulizia delle canne delle armi da fuoco.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il pennello se presenta segni di danneggiamento o usura.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di utilizzare il pennello per la pulizia.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per la manutenzione e la pulizia dell'arma.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante la pulizia dell'arma per proteggere gli occhi da eventuali schegge
o detriti.
Utilizzare guanti protettivi per evitare irritazioni cutanee causate dalle setole in bronzo fosforoso.
Non applicare eccessiva forza durante l'uso del pennello per evitare di danneggiare la canna.
Non utilizzare il pennello in ambienti umidi o bagnati per prevenire la corrosione del manico in ottone.
Non utilizzare il pennello per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovere eventuali accessori o ottiche che possano ostacolare l'accesso alla canna.

Utilizzo del Pennello:

Avvitare il pennello all'asta di pulizia, assicurandosi che la filettatura sia corretta (540 maschio per
calibro 20, 832 maschio per altre filettature).
Inserire delicatamente il pennello nella canna e muoverlo avanti e indietro per rimuovere i residui.
Pulire il pennello dopo ogni utilizzo per mantenerlo in buone condizioni.

Manutenzione:

Ispezionare regolarmente il pennello per segni di usura o danneggiamento.
Sostituire il pennello se le setole sono consumate o danneggiate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il pennello usato in modo responsabile, seguendo le normative locali per i rifiuti.
Non gettare il pennello nell'ambiente, ma portarlo presso un centro di raccolta rifiuti autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare eventuali problemi, contattare il punto di
contatto dell'Unione Europea per la sicurezza dei prodotti.

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotki do Lufy
BROWNELLS 416 Kaliber

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Szczotki do Lufy BROWNELLS 416 Kaliber. Naszym priorytetem jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowników oraz skuteczności naszych produktów. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami i zaleceniami, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia broni lub obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze sprawdzaj, czy produkt nie jest uszkodzony przed użyciem.
Nie używaj szczotki do lufy, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim służbom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Używaj szczotki do lufy tylko z odpowiednim trzonkiem czyszczącym.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Nie używaj szczotki do lufy w połączeniu z innymi chemikaliami czyszczącymi, które mogą być szkodliwe dla
broni.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Przygotuj odpowiedni trzonek czyszczący.

Użycie:

Wkręć szczotkę do lufy w trzonek czyszczący (gwint 540 męski lub 832 męski, w zależności od
używanego trzonka).
Wprowadź szczotkę do lufy delikatnie, unikając nadmiernej siły.
Wykonuj ruchy w przód i w tył, aby skutecznie oczyścić lufę.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij szczotkę i dokładnie sprawdź lufę.

Czyszczenie:

Po użyciu, oczyść szczotkę wodą i mydłem, a następnie dokładnie osusz.
Przechowuj szczotkę w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj szczotki do lufy do pojemników na odpady komunalne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje o odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami wsparcia.

Dziękujemy za wybór naszego produktu. Bezpieczeństwo i satysfakcja użytkowników są dla nas najważniejsze.
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Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SPECIAL LINE™ BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan tehokasta puhdistusta aseesi piipulle. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja ohjeita
tuotteen turvalliseen käyttöön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on aina käytössä aikuisten valvonnassa.
Tarkista tuote ennen käyttöä ja varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistamista.
Käytä puhdistusharjaa varovasti, jotta vältät piipun vaurioitumisen.
Älä käytä liikaa voimaa puhdistusharjaa käyttäessäsi.
Varmista, että käytät oikeaa kierretyyppiä aseesi kaliberille.
Pidä puhdistusharja puhtaana ja kuivana, kun et käytä sitä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallinen.
Valitse oikea puhdistusharja kaliberin mukaan.

Puhdistusharjan Kiinnittäminen:

Kiinnitä puhdistusharja puhdistusvarteen kierretyyppisi mukaan.
Varmista, että liitos on tiukka ja turvallinen.

Puhdistusprosessi:

Syötä puhdistusharja piippuun varovasti.
Kierrä ja vedä harjaa edestakaisin ilman liiallista voimaa.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Puhdistuksen Jälkeen:

Poista puhdistusharja ja puhdistusvarsi.
Tarkista, että piippu on täysin puhdas ja kuiva.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetty puhdistusharja ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen mukana
tulevat asiakirjat.



Huomioitavaa
Varmista, että noudatat kaikkia turvallisuusohjeita tuotteen käytön aikana.
Pidä tuote ja sen käyttöohjeet saatavilla tulevaa käyttöä varten.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön SPECIAL LINE™ BRASS CORE RIFLE
BORE BRUSH tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH från BROWNELLS. Denna produkt är
designad för att ge en effektiv och säker rengöring av ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad borste.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du rengör ditt vapen för att skydda ögonen mot skräp och partiklar.
Se till att vapnet är avstängt och ur funktion innan du använder borsten.
Använd borsten endast för den avsedda kalibern (416 Caliber).
Undvik att använda borsten på vapen med skador eller defekter i pipan.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av vapen:

Kontrollera att vapnet är avstängt och ur funktion.
Ta bort eventuella magasin och se till att det inte finns några patroner i vapnet.

Användning av borsten:

Sätt in borsten i pipan från den bakre änden.
Rör borsten fram och tillbaka i pipan för att ta bort skräp och avlagringar.
Undvik att använda överdriven kraft för att förhindra skador på pipan.

Rengöring efter användning:

Rengör borsten med varmt vatten och mild tvål. Låt den torka helt innan förvaring.
Förvara borsten på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och fukt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera förpackningen och eventuella oanvända delar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor och mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes.

Tack för att du uppmärksammar säkerheten vid användning av SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE
BRUSH. Genom att följa dessa riktlinjer bidrar du till en säker och effektiv rengöring av ditt vapen.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro kartáč
SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kartáč SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH od společnosti
BROWNELLS. Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval efektivní a bezpečné čištění pro vaše zbraně. Před
použitím si prosím pozorně přečtěte následující pokyny a bezpečnostní informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím vždy zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Používejte výrobek pouze pro účely, pro které je určen.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při použití výrobku noste ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli poranění.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při čištění zbraně se ujistěte, že je zbraň v bezpečné poloze a zajištěná.
Nikdy nevkládejte kartáč do hlavně, pokud je zbraň nabitá.
Používejte kartáč pouze na příslušné ráže zbraní, aby nedošlo k poškození.
Nepoužívejte kartáč, pokud je poškozený nebo opotřebovaný.
Pokud se kartáč zasekne, nezkoušejte ho vytáhnout násilím. Vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na čištění:

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečně zajištěná.
Připravte si potřebné nástroje, jako jsou čisticí tyče a čisticí prostředky.

Použití kartáče:

Vložte kartáč do čisticí tyče.
Pomalu a opatrně zasouvejte kartáč do hlavně zbraně.
Čistěte hlavně pohybem tam a zpět, aby se odstranily nečistoty.
Po dokončení čištění důkladně propláchněte hlaveň čistou látkou.

Údržba kartáče:

Po každém použití kartáč důkladně vyčistěte a osušte.
Skladujte kartáč na suchém místě, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Kartáč je vyroben z mosazi a fosforové bronzové drátěné, které mohou být recyklovány.
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy pro recyklaci kovů.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu.

Kontakt pro další podporu
Pro další dotazy nebo informace o bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte při kontaktu k dispozici informace o produktu, včetně názvu výrobku a čísla šarže.

Tento návod je navržen tak, aby vám pomohl bezpečně a efektivně používat kartáč SPECIAL LINE BRASS CORE
RIFLE BORE BRUSH. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost svou i ostatních.


